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ELŐFIZETÉSI FELTÉTELEK : 

Egy évre — — 50 K — f 
Hat hóra — — 25 K. — f. 
Három hóra — 13 K. — I 

Egyes számok ára 1 korona.
TELEFON 98

soronként — fillér.
Gyakori hirdetők- és a velünk 
összeköttetésben levő hird irodák 

árengedményben részesülnek.

közművelődési és társadai.mi hetilap

A kéziratok a szerkesztőséghez küldendők. 
Kéziratok viHMza nem adatnak.

Alapította: HOLLÓ SÁNDOR

M ögjölSník: | A hirdetéseket, elönsetéseket e a reklamé-
Minden vasárnap reggel. etikát « kiad«hiva<eii>. kérjük utasítási.

Szerkesztésért felelős: A LAP KIADÓJA. A laP kiadóÍ’* ■ NYITRAI és TARSA.

Csak egy virágszálat!...
Kicsiny kis hajlékban, polgári 

otthonban, fényes palotában virá­
gokat szednek .... A hűvös őszi 
szélben kegyelet pénzzel emlék-adót 
fizetők százai mennek a sorban 
domborodó halmok városába világot 
gyújtani, virágot lerakni, bánat­
könnyet sírni..............

Fáj az emlékezés 1
Mindenkinek van mit és van kit 

siratni. Mennyi rajongott ideál, 
mennyi erőteljes élet, amit elfojtott 
a halál és derékban szakított a kí­
méletlen kasza suhintás.

Élők mennek az emlék útján, 
amelyen csak egy évvel ezelőtt is 
hányán mentek azok közül, akiknek 
ma csupán a hideg köve tekint a 
könnytől fátyolos szemekbe.

„Hódié mihi, cras tibi! “ Ma ne 
kém, holnap neked. A kasza nem 
fárad, az éle nem kopik, sújtása 
nem gyengül. Az élet: halál előtti 
vergődés; küzdelem a létfenntartá­
sért és életszaporitásért. Mint min­
den küzdelemben az életében is 
fegyverek harcolnak. A természet 
és az ember mindig újabb és újabb 
erőket vet a nagy csatába. Űzi, 
szorítja a Nagy Kaszást a tudo­
mány, kiaknázhatatlan védekezési 
lehetőségeket nyújt a természet tár­
háza. Csakhogy hiába van a sok 
fegyver, hiába a nyugodt fedezé­
kek, ha nem mindenki ismeri, nem 
mindenki tudja kihasználni. A tudás 
nyújtotta felvilágosultság, vagy a 
vagyon által adott lehetőségek nem 
egyetemesek. Ezért halljuk nap-nap 
után, hogy sok megbirkózik a kór 
támadással, sok elbukik benne élet­
szegetten.

Tart az örökös vándorlás a kis­
ded hajlékból, polgári otthonból, 
fényes palotából a hant-lakók biro­
dalmába, ahol az örök béke honol.

A Halottak ünnepén élők ezrei 
viszik a virágot. Díszt, fényt nyer 
a szomorú város és megelevenednek 
a lakói egy rövid időre az emlé­
kezésben. Halottak ünnepén egy 
kérelem is indul minden évben a 
virágvivőkhöz :

„Csak egy virágszálat 1“
Kérnek azoknak, akik védtelen, 

tudatlan állnak szemben az ádáz 
ellenséggel. Arcukon csalóka déli­
báb rózsák virulnak, szemükben 
lappangón emésztő tűz fénye vibrál, 
fonnyadt, horpadt mellükből keser­
ves sóhajtás fakad, fojtott köhögés­
ben a túlvilág lélekharangja kondul. 

I A néma halottakról megemlé- 
kezők ne feledkezzenek meg az élő 
halottakról, akiknek a körülményei 
megnehezítik a védelmet veszedel­
mes lappangó kórjuk ellen.

i Felhangzik a kérés, mint a ten- 
i geren vergődő hajó segély kérő 
; három Morse betűje : S. O. S. 
' Mentsétek meg őket a tejük lelett 
! fenyegetőn fénylő három betű rémé- 
i tői. Távolitsátok el a Tbc. táblát 
i és segítsétek a

„Tüdőbeteg gondozót1* 
. nemes munkájában, hogy eltüntesse 
í a lázrózsákat sok száz emberarcról 
‘ és életkedvet varázsoljon a fásult 
i megadás helyébe.
| Csak egy virágszálat!

Nem kér ez az egyesület töb- 
. bet csak ennyit abból a koszorúból 
, és virágcsokorból, melyet szerette- 
i ink sírjára helyezünk el halottak 
I estéjén kegyeletes, emlékező szívvel, 
i Ezen a napon a lévai tüdőbeteg 
! gondozó egyesület gyűjtést rendez 
1 az emberiség legnagyobb ellensége, 
i legkegyetlenebb kórjának leküzdé- 
i sére. Nem kér sokat, csak annyit, 
: amennyi mindenkitől épen telik. A 
I szegénytől jó szívvel adott fillért 

épen olyan hálás szívvel fogadják, 
mint a gazdagabb koronáját.

Jön a tél . . . a hideg, fagyasztó 
nyomor, kiélezi simábbra e betegség 
útját. Hiába vívja a tüdőbeteg család­
fenntartó élethalálharcát a kórral, 
ha te kegyes, jószivü adakozó nem 
sietsz pár fillérrel segítségére. De 
nem tudhatja senki sem magáról, 
hogy ő is mikor lesz áldozat, mikor 
szorul reá épen ő is mások, de leg­
inkább a tüdőbeteg gondozó intéze­
tek segítségére. Tehát kétszeresen 
kötelessége mindenkinek, hogy pár 
szál virággal megvédje saját magát, 
szeretett családját.

Halottak estéjén gyűljön ki a 
kegyelet és az emlékezés melege 
mellett a jótékonyság áldástnyújtó 
szikrája. Nélkülözésekkel küzdő élők 
sebeinek gyógyitgatásával áldoz­
zunk a halottak emlékének. Ha sír­
jukra helyezett koszorúnkból egy 
szál virágot kiszakítunk és ezt a 
tüdőbeteg gondozó intézetünknek 
adjuk, akkor ezzel a nemes csele­
kedettel nem mi áldoztunk a halot- 
taink emlékének, de a kedves ha­
lottak cselekedtek az élőkért.

Ne sajnálja tehát senki a csekély 
áldozatot, ha kérő szóval megállít­
ják a nemesszivü hölgyek. Csak 
egy virágszálat kérnek és mi mind­
nyájan adjuk oda jószivvel, nem 
másokért, de saját magunkért.

A természet haldoklása.
Az idén szokatlanul hosszú a természet 

haldoklása. Az akácfa lombja még üde zöl­
den terjeng a magasban, a diófa meg már 
megkopasztva ringatja meztelen ágait a le­
vegőben, a piros és sárga lombok ide oda 
szálldogálnak az őszi széltől letépetten a 
többi fákról. Az elmúlásnak e folyamata az 
emberek közt igy jelentkezik. Meg van a 
léleknek is az ősze, s a halottak napját is 
őszkor üljük. Őszi ilyenkor a hangulatunk is, 
mert egy elmúlt, elsárgult, elhervadt életre 
emlékeztet a természet. Ha kevés a napfény, 
elhervad az élet; ha a nap alászáll, az éj 
csókja deres s e dértől borzong a természet; 
hasonlókép elhervad és szomorú a lélek is.

Az ősz szegény, díszeit egymásután le­
szedi az enyészet; kérlelhetetlen s megtör­
hetetlen hatalom malomkövei őrlenek meg 
mindent. Minden számítás, igyekezet hiába­
való, a természet haldoklása az ember enyé­
szetét jelzi. A halottak estéjén az egész vi­
lágon sajátos fények vonu'nak el; gyertya­
fényes temetők világítanak bele a ködbe s 
az embert túlvilági hangulatba hozzák. Ez a 
hangulat el kell nekünk. Kell nekünk valami, 
sőt minél több abból a láthatatlan végtelen­
ségből, melyből a lelkek jönnek felénk ; kell, 
hogy megülje lelkünket az az érzés, hogy 
hiszen az a végtelenség tulajdonképpen a 
mi világunk s milliószor többen vannak már 
ott, mint mi itt s mi is csak egy darabig 
maradunk itt I azután pedig oda sietünk, hol 
sokan, mindnyájan és soká, mert végnélkül 
leszünk. Nem is mondhatjuk idegenszerűnek 
azt a másik világot, hiszen gondolataink 
ebből a mi világunkból folyton átcsapnak 
abba a másik világba s érzéseink szinte 
ösztönszerűen eltalálják azt az utat Külön 
ben sem mondhatják idegennek ezt a vilá­
got, ahova mi is önként megyünk, mikor 
azokat keressük kiket nagyon szerettünk, 
de akiket e földön már meg nem találunk.

Ez a lelkivilág a mi házunk, családi 
otthonunk s egy egy kedves elhunytamról e 
nagy házhoz való érzetemben elmondhatom 
én is egy nagy egyházatya imáját: „Hálát 
adok Istennek, hogy az enyém, hogy a mienk 
voltál; de még inkább azért, hogy most is 
a mienk vagy, miután Istenben most is élsz 
s mikor vissza is tértél az Úrhoz, akkor is, 
sőt akkor még inkább a családban marad­
tál." November elsejének estéje titokzatos, 
rejtelmes est I Világosságot nem gyújtok, ha­
nem szobámból kinézek az éjbe, a novem­
beri ködbe, mintha valaki után néznék, aki 
elment ugyan, de voltakép nem hagyott el 
egészen Elment a másvilágba, de voltakép 
nem hagyott el egészen. Elment az másvi 
lágba, de érzem, hogy a kötelékek, melyek 
hozzá fűztek, nem szakadtak el, hogy neki 
köze van hozzám s nekem hozzá. Mondják, 
hogy meghalt. Igaz, meghalt; de én élőnek 
názem ; élettel s érzéssel keretezem emlékét;
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sírja ugyan bezárult, de szivem sebe, melyet 
távozása ütött, az nyitva maradt s abba van 
beírva a neve, bele van rajzolva a képe s 
ha testét meg nem menthettem, de a lelkét 
azt bírom, az nem halt meg, — az él. S ma 
este különösen érezzük ezt; érezzük, hogy 
a kötelékek el nem szakadtak, hogy emlé­
keink meg nem fakultak, hogy szeretetünk 
el nem hervadt. Sőt érezzük, hogy ma este 
elhunytjaink közel vannak hozzánk, körü­
löttünk járnak, intünk egymásnak, megértjük 
egymást s cseppet sem félünk tőlük, sőt 
ellenkezőleg örülünk nekik Ez a temetők 
hangulata halottak estéjén, ezt sejteti a ter­
mészet haldoklása velünk, ez késztet a kivi­
lágított temető meglátogatására s bár az 
enyészet gondolata szomorúságra hangol, de 
a sírok pislogó mécs világát tölülmu'ja a hit 
fénye : hogy föltámadunk I _  .

A kiskoszmályi róm. kath. templom 
épitésánek története.

A kiskoszmályi róm. katholikus hivek, 
kik az újbarsi plébániához tartoznak, régi 
óhajuk volt, hogy az Isten nagyobb dicsősé­
gére méltó hajlékot, templomot építsenek 
Sok hosszú évek fáradságos munkájából 
valóság lett és az új templom felépült.

A ma is fennálló gróf Migazzy család 
kastélyában a XIX. század ötvenes éveiben 
egy családi kápolna állott, melyet később az 
örökösök megszüntettek, a kápolna belső 
berendezését értékesitelték és az ebből be­
folyt összeget a helybeli róm. kath. egyház­
nak ajándékozták, mely kamataival együtt a 
háború kitörése előtti években körülbelül 
4400 koronára növekedett. Következett azon­
ban a világháború, ez összeg fele felsőbb 
rendelkezésre hadikölcsönbe fék tettetett, a 
másik fele elértéktelenedett, s igy ez a jelen­
tős anyagi eszköz elveszett.

A hivek azonban nem csüggedtek, mert 
lángolt bennük a vágy, hogy templomot épít­
senek Lelkes emberekben, akik a templom- 
épités ügyét állandóan felszínen tartották, 
nem volt hiány, s igy az eredmény nem 
maradhatott el.

1922 év január 22. napján Gyutcsek 
András isk. széki világi elnök javaslatára, 
Tóth Zsigmond újbarsi plébános pártoló és 
buzdító szavai nyomán, a templomépités 
céljaira önkéntes adományok jegyzését mon­
dotta ki a közgyűlés, s a hivek áldozat­
készségének feljegyzésre méltó eredménye 
30.000 korona volt. Ezen összeg kamataival 
és későbbi adományokkal az építkezés meg­
kezdéséig 34 000 koronára emelkedett.

| Ugyancsak akkor az iskolaszék a hit­
község képviseletében tagjai közül Templom- 
épitö Bizottságot küldött ki az épités mun­
kálatainak előkészítésére és majdan azok 
irányítására. E bizottság lelkes és odaadó 
tagjai lettek: Gyurcsek András elnök, Gergő 
József, Orovniczky Károly, Mészáros Mátyás, 
Balzsam József és Mészáros Károly.

A templomépitést aztán véglegesen az 
1927. január 20 án tartott közgyűlés hatá­
rozta el, kimondván egyszersmind, hogy az 
még az év folyamán elkezdessék. Építési 
munkálatokkal pályázat utján Slang György, 
jánosgyarmati építőmester bízatott meg, ki 
az épitést 120.000 korona költséggel vállalta. 

I Ekkora összegre azonban fedezet nem 
volt S most mutatta meg a 313 lélekből 
álló hitközség nagy áldozatkészségét. Elfo­
gadta az önmegadóztatás javaslatát, s hol­
dankint 200 koronát vetett ki tagjaira, csak­
hogy a templom felépittessék.

Az Egyházi Főhatóság dicséröleg enge­
délyezte az épitést, mely aztáu a legnagyobb 
erővel meg is indult.

Miután azonban ez az önmegadóztatás 
egyeseket mégis súlyosan érintett, elhatá­
rozta a közgyűlés, hogv a megye területén 
gyűjtést foganatosít. E gyűjtésre önként 
jelentkeztek is : Simon Károly, Névay Károly, 
Mészáros Károly és Mészáros Mátyás hitköz­
ségi tagok, kik 16000 koronát gyűjtöttek össze.

Azonban ez az összeg sem volt elég, 
mert a dombon épült templom előtti térség 
védelmére s ezzel együtt az egész templom­
épület szépségének fokozására hatalmas négy 
méteres kőfalat kellett emelni, 32 széles 
betonlépcsővel. Miután a körülbelül 35 000 
koronát kitevő belső berendezés is adakozás 
ntján gyűlt össze maguktól a hitközség tag­
jaitól, — ez az újabb költség már felül­
haladta a hivek erejét, s azért most elő­
készületeket voltak kénytelenek tenni az 
országos gyűjtésre, melyet még a folyó év­
ben szándékoznak foganatosítani.

A történeti hűség kedvéért még meg 
kell emlékeznünk a régi barangtoronyról, 
mely a templom bejárata előtt állott. Építé­
sére vonatkozó közelebbi adatok nem állnak 
rendelkezésünkre. A benne elhelyezett haran­
gokat a helybeli róm kath és a református 
hivek istentisztelet céljaira közösen hasz­
nálták, jólehet az épület katholikus eredetét 
és jellegét bizonyította a torony falában levő 
üregben emberemlékezet óta álló Fájdalmas 
Szűz szobor, valamint a torony tetején levő 
kettős kereszt. E két harang közül a nagyob- 
bikat az 1916-ik évben hadi célokra enged­
ték át. E harang helyett Hegó Mátyás és 
neje egy másikat ajándékoztak, mely 1926. 
aug. 22-én felszenteltetvén, ideiglenesen a 
régi harangtoronyban helyeztetett el. — 
1927. febr. 20-án a ref. Egyház presbitériu­
mával közösen tartott gyűlésen a róm. kath. 
egyház iskolaszéke 1600 korona váltság- 
összegért átvette a harangtoronyt a kisebb 
haranggal együtt a ref. egyháztól. A haran­
gok aztán 1927 július 23 án felbuzattak az 
épülőfélben levő templom tornyába, mig a 
régi harangtorony másnap lebontatott.

Megemlitjük még, hogy a templom telkét 
Magyar Parcellázó Bank ajándékozta 1918- 
ban, kibasitván azt a parcellázás alá került 
Erdődy-Migazzi birtokból.

így épült fel a kiskoszmályi templom. 
Adakozott rá mindenki, fuvart kézi nap­
számot zúgolódás nélkül teljesitett mindenki. 
Hiszen az Isten dicsőségére dolgoztak.

Ennek az új templomnak megáldási 
ünnepsége f. hó 9 én volt hatalmas néptömeg 
jelenlétében. A kiskoszmályiak első búcsúja 
is volt különben. A környékbeli falvak leg­
nagyobbrészt templomi zászlaikkal jelentek 
meg, ami a felvonulás díszét még jobban 
emelte. A szertartást Vendégh András zsem­
lén esperes végezte Cizmdr Márton széna­
vári esperes, Dodek Endre garamnémeti 
esperes, ííischák István lévai plébános és 
Tóth Zsigmond újbarsi plébános segédletével. 
Bevezetésül a helybeli plébános emlékezett 
meg a templomépités történetéről, rámutat 
ván beszédében az Isten újjára, amely min 
den dolgukban intette, vezérelte a hívőket. 
A mint hogy templomot mindig az Ur maga 
épít magának, úgy az Ur találja meg az 
időt, a módot sőt még a személyeket is, 
akiket kegyelmével megihlet, s akik az ö 
dicsőségére dolgoznak. Sokan, akikről fel se 
tételezték volna, a legnagyobb áldozattal

SZERELEM.
I.

Színhely : Alsó várad.
— ldes anyám ?
— No ... .
— Én mégis általmegyek.
— Ahó a lányhó . . . . ?
— Igen.
— Bolond vagy ides fiam.
— Nem tehetek rulla. Köll. A szivem 

máj ki szakad.
— Máj meggyógyul.
— Soha I

— No csak ne ríjj Embör vagy. Apád 
sohase szaladt egy lány után.

— Neki könnyű vót.
— Mér?
— Mert kend szaladt utánna ides anyám.
— Már amikor. Egyszer ő is máj meg 

veszkedett
— No lám ....
— De oszten addig huzakodtam véle, 

mig elfogott a kis szérűn, oszt adott két 
amolyan igazi ....

— Csókot ?
— Fene csókot. Hanem olyan kacska 

ringósat a képemre. Oszten mingyárt gyütt a 
nagy barátság

— Tán még vissza is csókolta?

— Vissza én ides fiam, hiszen úgy sze­
rettem azt a fene nagy embört.

— Ne rijjon ides anyám.
— Muszáj rini, ha eszembe jut, hogy 

már nincs itt ű, akkor csak szorijja mindég 
valami a szivemet.

— Ides anyám ?
— Mi baj kedves fiam ?
— Atal megyek hozzá, oszt megkér­

dezem.
— Hát mennyé, oszt kérdezz tapintatvá.

• * * •

A hold éppen most bujt ki a felhők 
mögül. Ezüstösen ránéz fehér fogaival a 
legényre, aki egy muskátlis ablakon éppeg 
kocogni készül Közben a Bodri is felvak- 
kant az égre, ami nagyban emeli a hangu­
latot ebben a garammenti kis faluban.

— Ko . . . ko . . . koc . . . kocc . .. 
énekel az ablak

De bévül sötétség terpeszkedik.
— Koc . . . Kocc . . . Koccc . . . mér- 

geskedik tovább az ablak.
) — Ki az I hangzik végre belülről zor-

donan egy hang.
I — Én vagyok I A Pista I Nyisd ki az 

ablakot rúzsám.
— Azonban az ablak nem nyílik. A 

' fiú ablakhoz tapasztja fülét. A hold pedig 
\ markába röhög az égen.

— Nyisd ki mán I . . . Máj meg fagyok.
— Vau . . . Vau . . . Vauúú — enye- 

; lég a holddal Bodri.
Végre óvatosan kinyílik az ablak. Egy 

' mérges leányfej tűnik elő a sötétségből.
— Sokáig hagysz magadra váratni.
— Még azt se. Tán ruha nélkül bújjak ki.
— A zember fülei mind le fagynak.
— Tán a zenyimek nem ? Minek hivott ?
— Hát csak beszígetni. Csak úgy.
— Csak azír. No azír igazán kár vót 

beengedni ezt a hideget.
— No meg azír is, hogy megkérdezzem, 

- akarsz é a feleségöm lenni vagy mi.
— Mondtam már, hogy nem tudom.

— Mér nem tudod ?
— Csak mer a zanyám mondta.
— Hiszen azt nem is a zanyád tudja. 

Tán biz ő meg tűled kérdezte, mikor apádho 
ment.

— Azt nem, mer az nem lehetett. Osz­
ten a zanyám aszonta, hogy ilyen gyáva 
legényhö nem is adná egy özvegy asszony 
a lányát. Mer még ellopnák tűle

A legény egész belepirul mérgébe : hogy 
ő gyáva 1 No megállj te kis boszorka I

A legény éppen neki fohászkodik, hogy 
nyakon üsse a leányzót, hátha egy nyak­
leves feloldja ezt a rózsaszálat az anyai va­
rázs alól, mikor az az átkozott Bodri a szom­
szédék kandúrját meglátja a kémény mellett.

— Vau . . . Vau . . . Vauuúú . . . dü­
höng Bodri.

Erre Boriska mamája is felébred és mind­
járt tisztába van a helyzettel.

Erre Boriska azonnal be is húzódik az 
ablak mögé.

Csak a szegény legény nem fogja fel a 
stratégiai helyzetet, mert mikor egy fökötös 
fej megjelenik az ablakban és éppen kinyitja 
a száját, hogy a nyelvét megfelelő helyzetbe 
hozza, olyat mér a képire, hogy a süsü mind­
járt félrebillen ijjedtében.

— Jaj I . . . Jaj I ... Jaj I .. . hem­
pereg valaki a szobában.

— Ides anyám 1 Ides anyám I ... fa­
kad sírva Boriska.

A legény fejében csak most kezd deren­
geni a hajnal, azért gyorsan iszkiri . . .

*♦ ♦
Másnap szép napos téli reggel terpesz­

kedik a falu felett. Mondjuk Vasárnap van. 
A két mama templomba menet találkozik az 
utcán.
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segítették az ür hajlékát felépítem — A 
temp'omszentelés lélekemelő szertartása után 
Vendégh András zsemlén esperes lépett a 
szószékre s úgy magyar, mint a körülfekvő 
falvak szlovák hívei kedvéért szlovák nyelven 
tartott hatalmas vallásos áhítattal áthatott 
tanulságos beszédet. Azután az új templom­
ban az első szent misét tartotta a helybeli 
plébános, mig a hivek énekét művészies 
közreműködésükkel emelték Fajkoss Ödön '. 
újbarsi, Bartalos Gyula kiskoszmalyi, Laluch 
Gyula garamnémeti kántorok A felekezetek 
közt fennálló békés egyetértés jeléül részt 
vett a szertartáson a református egyház 1 
képviseletében Holló Géza újbarsi ref lel- 
kész és Váiady Gyula ref. igazgató tanitó, a 
helybeli ref. curátor vezetése alatt pedig az 
egész preBbytérium és a hivek kivétel nélkül.

A szertartás végeztével az első kiskosz- 
mályi búcsút tartották meg a meghívott 
vendégek Bartalos Gyu’a helybeli igazgató - : 
tanitó vendégszerető házában, ahol a fehér 
asztal mellett lelkes beszédekben ünnepeltek 
mindenkit, a kinek a szép ünnepségben 
része volt.

A kiskoszmályi templom pedig ott áll, ■ 
hatalmas kőfaltól támasztott emelkedésén, 
körülvéve erdökoszoruzta zöld hegyektől s 
karcsú tornya tetején messze ragyog a kereszt 
a Garam völgyébe, hirdetve az önfeláldozó 
Istenszeretetet, a békés megértés és együtt- 
munkálkodás áldását.

GYURCSEK ANDRÁS 
a kiskoszmályi isk. szék világi elnöke.

Vevők csalogatása ajándékkal.
Az üzlet vagy iparüzem fellendítésének 

legfontosabb módja a megfelelő reklám. Van 
egy régi jó közmondás: „Néma gyereknek 
anyja sem érti szavát.* * Ez nagyon ráillik az 
olyan kereskedőre vagy iparosra, aki nem 
tud megfelelő reklámot alkalmazni. Hiába 
állítják elő, vagy tartják raktáron a legelső­
rendű árucikket, ha senki sem tud róla. Ami 
jó dolog van, arra fel kell hívni a közönség 
figyelmét, ahhoz kedvet kell csinálni, azt ki 
kell tenni a kirakatba, azt mutogatni, arról 
beszélni kell I

Vannak azonban a vevők vonzásának 
bizonyos meg nem felelő módjai, melyek 
nemcsak a tisztességtelen versengés eszkö­
zeinek tekinthetők, nemcsak, hogy a keres­

kedői morálba ütköznek, hanem a legtöbb 
esetben magára, az illetőre kereskedőre nézve 
ellenkező eredménnyel hatnak vissza Ilyen 
az ajándék igérés módszere „Aki ennyi, vagy 
ennyi korona értékű bevásárlást csinál üzle­
temben, értékes ajándékot kap*  — hirdeti az 
illető kereskedő. Némelyik meg is mondja 
mi az az ajándék: selyemharisnya, vagy 
fénykép, vagy istentudja micsoda nagybecsű 
emléktárgy. De vannak esetek, mikor egye 
nesen fantasztikusan hangzó ajándékról van 
szó

És a vevők, többnyire persze szegényebb- 
sorsu háziasszonyok, szorgalmasan gyűjtik 
a megfelelő cédulákat, vagy bélyegeket, 
melyekből meghatározott számnak kell együtt 
lenni, hogy az ajándékot megkaphassák. Le­
hetséges ez ? Adhat e ajándékokat egy ke­
reskedő ? Krősus kincse sem volna elég ahhoz, 
hogy valaki minden vevőjének ajándékokat 
osztogasson Vagy azt gondolja az a keres­
kedő, hogy a vevők nem találják ki, hogy 
az az ajándék egyáltalában nem ajándék ? 
Hogy annak az ára bele van számítva az 
áruk árába ?

Az a bizonyos háziasszony eleinte szor­
galmasan gyűjti a cédulákat különösen, ha 
nem tudja, hogy mi lesz az ajándék És ha 
eljön a várt nap, mikor a kívánt számú 
cédulka, vagy bélyeg együtt van, elkövetke­
zik a keserű csa'ódás is Az ajándék nem 
elégiti ki a vevő várakozását, a vevő rájön, 
hogy neki ebből sz .ajándékból" kára van, 
mert ő a vásárolt árukat drágábban fizette 
meg, rosszabb minőséget is kapott, mint más 
hol Rájön a vevő arra is, hogy ha ő minden 
egyes vásárlásnál a kü'önbözetet maga gyűj­
tötte volna össze, értékesebb ajándékot vehe­
tett volna magának és olyant, amilyent maga 
választhatott vo'na

Es mi az eredmény ? A vevő csalódot­
tan elfordul az ilyen kereskedőtől Egy ren 
des kereskedő nem adhat ajándékot! Egyéb 
ként a törvény is intézkedik az ajándékokra 
vonatkozólag: Az 1923. dec 12 iki 3. számú 
törvény 1. §.-a igy szól: .Tilosak a minden­
napi szükséglet tárgyaival való ajándékozási 
üzelmek. Ilyeneknek tekintendők mindazok 
az üzletek, melyeknél az áruk ajándékokra 
való hivatkozással adatnak el legyen az az 
ajándék pénz, vagy tárgy, vagy pedig egy 
utalvány, mely ajándék átvételére jogosít.*

A törvény tehát elég világosan kifejezi 
a tilalmat. Az 1924. júliusban megjelent

kormányrendelet mindenesetre sokat enyhít 
ezen és főkép a jutalmak kisorsolása, vagy 
olyan üzletekre vonatkozik, melyeknél pl. 
minden 100-ik vevő kap csak jutalmat

A kereskedővilág általában elitéli a tisz­
tességtelen versenynek ezt a módját és igy 
remélhető, hogy sikerülni fog a kereskede­
lemnek ezt a betegségét leküzdeni A német­
nyelvű kereskedők országos szövetségének 
egyik ez évi gy ű ésén foglalkozott is e kér­
déssel és az ipartörvény egyes cikkeknek 
módosításáról szóló javaslatában annak a 
kívánságának adott kifezést, hogy az erre 
vonatkozó 1923 évi 3 sz. törvény 1 § ának 
eredeti szövegezése teljes egészében helyre- 
állíttassák.

Különfélék.
Gyere ki a temetőbe.

Ne félj, ne fázz. Apád fekszik ott. 
Anyád hervad ott. Emlékezel-e míg Apád 
meleg kezére ? Emlék szel-e még Anyád 

i könnyes szemére ? Be régen is volt. Együtt 
ültünk a szoba őszi homályába, akkor is 
ilyen nap volt, ősz volt, november és szélt 
az apám : gyere ki a temetőbe.

Be jó is lenne, ha még egyszer szólna, 
ha még egyszer hivna Vjra gyermek len­
nék. vinném a gyertyákat, vinném a szere­
tetet oldala mellett a temetőbe. És észre­
vétlenül megfognám titokba a kezét és 
rácsókolnám minden szeretelemet.

Jaj ! akkor még nem éreztem igy az 
életet. 0 állt felettem. Az Elet szemébe ő 
varázsolt nékem száz tündéri képet.

Milyen jó is volt. Boldog Karácsony! 
Boldog ünnepek 1 Nagyapámhoz névnapot 

: mentem köszöntem. A nagyanya 10 kraj­
cárt adott a szagosvizért. És apám igy 
szólt: édes fiam.

ó hol vagytok ti Múltak! Be messze 
repült a boldog óra. Hiába nyújtom a 
kezem : Apám I Apám I Csak nem jön, csak 
nem halljuk döngö lépteit a pince felett, 
elnyelte öt a mull.

Milyen őszi idői „Halottak napja*!  
Anyám sir. A bátyám szeme könnyes és én 
és én, Istenem 1 jaj be magam vagyok.

0 gyere, gyere embertársam a temető, 
be. Nagyon szerettek ők minket. Az apád, 
anyád hív téged is: Édes fiam.

— Hallja szomszéd asszony ?
— No mi a baj már megint.
— A maga fija olyan pofont sózott le.
— Biztosan szerelembül tette szeginy. 

Ne haragudjanak rá. Szegény Boriaka . . . 
Fijamnak kemény tenyere van.

— Igen ám I csakhogy nem a Boriska, 
kapta, hanem én.

— Kend ?
— Oszten lássa attu dagadt úgy meg 

ez a kipem.
— Az csak tévedés lehet szomszéd 

asszony.
— Most kénytelen vagyok mindenkinek 

azt mondani, hogy az ablakba ütöttem vé­
letlenül.

— •Ól Ól
— Mer ha megtudnák, még azt gondol­

nák, hogy nekem sózta le szerelembül.
— Á I Al
— Hát inkább vegye el azt a lányt az 

a gyerek. De oszt egy szót se a pofonrul.
Erre már a harang is vigabban szólt.
— Giling . . . Galang . . .

«
* *

Délután van. A szobában csak a fiata­
lok vannak. ,

— Akarsz hát a feleségöm lenni r
— Igen

Most egy meleg boldog öleléssel magá­
hoz tapasztja a férfi a lányt.

— És adsz e mán egy csókot í
— Akár százat is — kucog a lány

P Erre egy hosszú szünet következik, 

melyet a lányka szakit meg
- Ez jobb mintegy pofon - 

már ö búvik a férfi ölébe, mire kint a kony­

hában megszólal a jövendőbeli anyós terme 
tes hangja.

— Gyerekek uzsonyázni, uzsonyázni.
II.

Színhely: a Paradicsom mellett.
— Már alig bírok menni. A talpam vé­

resre feltörött.............
— Es az enyém ? . . . Nézd Adám csupa 

vér . . .
— Kellett ez nekünk. Egy alma miatt 

most kénytelenek vagyunk nyakunkba venni 
az egész világot

— Sajnálod ?
— A paradicsomban mindenünk meg 

volt Nem fájt a fejem, hogy mit fogok enni, 
hogy hol lesz az ágyam. Tele volt gyü­
mölccsel, tele volt virággal.

— De most már úgysem tehetünk ellene 
semmit.

— Nem.
— Es talán te azt gondolod, hogy min 

Jennek én vagyok az oka ?
— Ajaj I
— No hát nem én A kígyó volt az oka.
— Ajaj I
— Ne óbégass Adám I Nem vagy férfi. 

Ha az úr meghallaná, restelné hogy meg­
teremtett.

— Micsoda sivatag itt minden. Csupa 
kő, csupa szikla. Miattad jutottam ide.

— Éppen . . . muszájt hát neked is 
beleharapni. Mondtam.

— Azt mondtad : jaj de jó I jaj de nagy­
szerű I Az izét dicsérted, a szagát magasz­
taltad. Hát végül megkívántam én is

— Közben majd leharaptad az újamat. 
Nézd ... — Piros. A fogam nyoma. Fáj ?

— Ha így simogatod, ha így csókol­
gatod, akkor nem fáj.

— De hát végeredményben nem is volt 
olyan rossz az az alma.

— No látod én tudom mi a jó
— De kikergettek érte a paradicsomból.
— Annyi baj legyen. Majd megpróbá­

lunk a keritesen átmászni. Legfeljebb Arkan­
gyalt megvesztegetjük pár aimaval

— Nem hagyja az magát. Már öreg. 
Nincs foga. Az alma pedig kemény már neki.

— Te gyáva tálán még képes lenné dol­
gozni. Ugyan miért ? Azért a pár rongyos 
almáért? Mintha legalább is mindet megettük 
volna.

— De az a tudás fája volt ám.
— No és mennyivel vagy okosabb tőle. 

Belátsz a múltba, belátsz a jövőbe.
— Nem.
— Látod, hogy igazam volt, mikor art 

mondtam, hogy szemfényvesztés az egész.
— Jaj de jó itt a bokor árnyékában heverni.

— Látod jó a csipkebokor is, ha szúr 
is. De hová merült el szép szemed világa 
Adám Mond : szeretsz ?

— Szeretlek Éva
— Meg ha az Úr tiltaná is.
— Még akkor is.
— Adám 1 Adám I gyere I gyere I Együk 

meg a többi almát is. Itt van I Hoztam I 
Loptam I Érted I

Miután jóízűen megették az almákat, 
miket Éva kontya alatt rejtegetett, Adám 
neki fog kunyhót építeni a kövekből, meg 
fegyvert farag Szegény Adám tehát mun­
kába görnyed, közben vágyva vissza gondol 
az elveszett paradicsomra, de azért boldog, 
hogy látja Évát, mint sürög forog, Bnyásko- 
dik És elhatározza, hogy este a paradicsom­
ból Évának egy fügefalevelet fog lopni, hogy 
meg ne fázzon. u,zló Mihály-
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— Október 28-lka ünnepe Léván. 
A kerületi közművelődési egyesület szép 
ünnepély keretébe ünnepelte meg Lévén f. 
hé 27 én este 8 érakor a városi szinházban 
a csehszlovák állam alakulásának évforduló­
ját, október 28 ikát. A műsor első száma 
Sz méta na ünnepi nyitója volt, melyet a köz­
művelődési egyesület zenekara precíz összjá- 
tékban, hatásosan adott elő Ezt követte 
Valló tanár ünnepi beszéde október 28 ika 
jelentőségéről. Majd a zenezar a nemzeti 
himnuszt játszotta el Mire az egyesület mü 
kedvelői nagy hatással bemutattak Tencel- 
Jiráska Psohlavci cimü színművét Az összes 
szereplő kivétel nélkül jól játszott. Mindannyian 
ügyesen illeszkedtek bele a kitűnő együttesbe, 
a színpadon otthonosan mozogtak és hatás­
sal alakították szerepeiket Különösen Landa 
mérnök, Kurz ezredesné, Bitieket mérnök, 
Btucker mérnökné, Saida kapitány játszottak 
elismerten nagy sikerrel. De a többi szereplő 
is kitűnő volt. Október 28-án délután az 
iskolák riszére tartottak ünnepélyt.

— JOtékonyoélu mozlelőadás Denk 
János mozitulajdonos ur, mint minden évben, 
ugy ez évben is november 7 én jótékonycélu 
mozielőadást rendez a Lévai Nöegylet által 
fenntartott Árvaház céljaira Ez alkalomból 
ugyanezen napon délután 4 órai kezdettel 
vidám gyermekelőadás lesz a moziban 1. 2. 
és 3 koronás helyárak mellett, este pedig 
fél 9 órai kezdettel ,A halál ura* cimü nagy 
hatású és rendkivül izgalmas s érdekes tár­
gyú, világsikert elért dráma kerül bemuta­
tásra, rendes helyárak mellett. — A Lévai 
Nöegylet által fenntartott Árvsház városunk 
legjótékonyabb hatású intézménye. Az ember 
legnemesebb cselekedete az, mikor egy sze­
gény kis apátlan-anyátlan árva szemeiről egy 
falat kenyérrel letörli a keserűség és a nél­
külözés könny tengerét, mikor néhány fillér- 
nyi áldozattal nekik is juttat az otthon édes 
melegéből. Csak hálás szivvel köszönjük meg 
kis árváink nevében Denk János ur nemes 
cselekedetét, mikor anyagi áldozatok árán 
alkalmat nyújt városunk közönségének, hogy 
mindenki szórakozása mellett támogathassa 
a Lévai Nöegylet áldást osztó, jótékony mun­
káját. Reméljük ép ugy. miként a múltban 
is, a nagy közönség megérti a Lévai Nő­
egylet vezetőségének igazán nemes gondol­
kozásából eredő szándékát, mikor lapunk 
utján kérő szóval mindenkit meghív ezen 
jótékonycélu előadásra és a mozilátogatók 
közül senki sem fog hiányozni ezen elő­
adásról, sőt azok is meg fognak jelenni, akik 
egy évben talán csak egyszer mennek mo­
ziba. — Itt említjük meg, hogy ez a íilm a 
legkitűnőbb mozidarabok egyike, tehát a meg 
jelenő közönség gyönyörű felvételű előadás­
ban nem fog csalatkozni. Jegyek elővételben 
kaphatók Nyitrai és Társa könyvkereskedé­
sében. A bérlők jegyeit, november hó 3 ika, 
(csütörtök) estig fenntartja a rendezőség. 
Könyörüljünk a szegény kis árvákon és le­
gyünk ott az előadáson mindnyájan

— Tanügyi értekezlet. A lévai kör­
zet tanítósága október hó 27-én a ref. elemi 
iskolában tartotta II ik munkanapját Akúcs 
István tőrei áll. tanitó elnöki előterjesztései 
után az értekezlet kimondotta, hogy a gyű­
lési fuvar és napidijak kiutalása tárgyában 
megkeresést intéz a kerületi főnökökhöz, úgy­
szintén a járási bizottságokhoz Ezután Dóka 
Sándor lévai ref. kántortanitó tartott igen 
tanulságos mintatanitást a számtanból, mely­
nek kapcsán élénk vita indult meg a jelen­
levő pedagógusok között a tanítás módsze­
réről Résztvettek a vitában : Lévai Károly, 
Erdős Ignác, Svarba Endre lévai, Beluch 
Imre barsendrédi tanítók és mások. Ezután 
Heckmann István lévai rk tanitó tartott ma­
gas színvonalon álló értekezést az ének és 
zene fejlődéséről és történetéről. A követ­
kező értekezlet helyéül Lévát jelölték ki, az 
után az értekezlet gazdag tanulságokkal és 
tapasztalatokkal megrakodva befejeződött. 

— Reformáció emlékünnepe. A 
helybeli református egyház reformáció emlék­
ünnepe alkalmával f. hó 31 én, hétfőn délelőtt 
10 órakor istentiszteletet tart, amelyen Antal 
Gyula ref. lelkész tartja ünuepi prédikációját, 
az evangélikus egyház ugyanekkor szintén 
ünnepélyes istentiszteletet tart, melyen Bándy 
Endre ev. föeaperes prédikál. A reformáció

emlékünnepe alkalmából a Protestáns Leány­
egylet ma vasárnap este 6 órai kezdettel 
tartja //. vallásos estélyét, tartalmas műsor­
ral, melyre az érdeklődőket szeretettel meg­
hivja a vezetőség.

— Református Presbiteri Konfe­
rencia Léván. A barsi református egyház­
megye lelkészi, tanítói és közös presbiteri 
konferenciáját ez évben november hó 17 én 
Léván fogja megtartani, a református tem­
plomban. A konferencia gazdag áldásokkal 
kecsegtet. Vezetőség tartalmas műsorról gon 
doskodott Az egyház presbiterei szivesen 
gondolnak vissza a tavalyi konferer ciára is, 
s igy reméljük, hogy az idei az érdeklődést 
még jobban felkelti. Meghívók kellő időben 
megküldetnek.

— Plébánost Installáció. Ipolyság 
új plébánosa, Potcsák Endre esperes plébános 
ma tartja Ipolyságon plebánosi installációját 
ünnepi mise keretében.

— Lévai Izraelita Nöegylet első 
teadélutánját ma délután 5 órai kezdettel 
rendezi a Stránszky szálló éttermében, melyre 
ezulon tisztelettel meghivja az egylet tagjait, 
valamint az egylet iránt szives érdeklődőket.

— Esküvő. Alsóvisti Czáró Fogarassy 
István magyar államvamli főmérnök e hó 
25 én tartotta d. e 12 órakor esküvőjét ez 
alsószecsei református templomban Patay 
Károly barsi esperes leányával Etelkával.

— Házasság. Dr. Heksch Samu Léva, 
Neumann Vilma Nyilra, házasságot kötöttek. 
(Minden külön értesítés helyett.)

— A kazamatták ünnepe. A brünni 
Spielberg földalatti börtönei ünnepre készül­
nek. Néhány évvel ezelőtt már megkoszorúz 
ták Silvio Pellico bosszú szenvedéseinek he­
lyét és hatalmas emlékművet emeltek az ö 
olasz testvérei emlékének, kik vele osztoztak 
a vérlanuságban. Azóta minden elcsendese 
dett, mintha más igaz ember, ki önzetlenül 
az emberi szabad gondolatért harcolt, nem 
is sorvadt volna a zsarnokok láncai között. 
Néhány magyar diákban ötlött lei a gondo­
lat, megjelölni a helyet, hol a nagy magyar 
költő: Kazinczy Ferencz raboskodott. Mar 
évek óta élt a vágy, de meg nem valósul­
hatott, mert az idegenbe szakadt voltuk még 
nem hozta elég közel egymáshoz őket és 
hiányoztak az anyagi feltételek De a költő 
emlékének nagysága, szenvedése annyira 
köztük élt, annyira szivükhöz nőtt, hogy még 
évek sikertelensége sem állt útjában e célnak. 
Kazinczy Ferencz öt, végtelenségnek látszó 
nehéz esztendőt szenvedett el a föld alatt, 
hol semmi élet sincs és a süket csöndet csak 
a falakról csepegő viz töri meg. És még 
ezután öt esztendő után is igy tud Írni az 
édesanyjának: „Még ennyi szenvedés által 
sem tuda megtelni üldöző sorsom dühe Édes, 
édes jó Anyám I Da van egy Isten az egek­
ben, számba vette az én sok sírásomat: Ö 
igaz és hatalmas és van gondja rám." A 
brünni Corvinia magáévá tette az ügyet, 
fillérenként gyűjtötte össze a pénzt és a 
szegény diákok áldozatai nem voltak hiába­
valók, az ősszel már fehér márványtábla hir­
deti Kazinczy emlékét a brünni várbörtön 
falában Erre a napra hivja meg ünnepelni 
az egész magyar társadalmat a magyar diák­
ság legidősebb egyesülete: a Corvinia és 
kéri a magyarságot, hogy erkölcsi és anyagi 
támogatásával tegye a leleplezést igazi 
ünneppé.

— Haláleset. Szomorúsággal vettük a 
gyászhirt, hogy özv. Németh Smdorné szül. 
Tonhaiser Julianna, f. hó 20-án 61 éves ko­
rában meghalt. A megboldogult igazi keres­
kedői pontossággal vezette férje halála után 
sok éven keresztül ennek üzletét és azt szor­
galmával fel is viragoztatta Családját nagyon 
szerette, mondhatni gyermekeiért áldozta fel 
egész munkás életét Temetése f. hó 22 én 
délután 2 órakor nagy részvét mellett ment 
végbe Halálát gyermekei Németh Mária, 
Kensch Istvánná szül. Németh Erzsébet, Né­
meth Margit és kiterjedt rokonsága gyászolja.

I i
I

|
I

— A Iával református lflusagi 
egyesület tagjai felhivatnak, hogy megala­
kulás és egyéb egyesületi ügyek megbeszé 
lése végett ma délután 2 órakor az iskola 
tanácstermében megjelenni sziveskedjenek.

I 
i

— Teadélután. A Lévai Torna Egylet 
f. hó 6 án délután 5 órakor a Denk szálló 
éttermében teadélutánt rendez.

— D’ Arin Beljanin a híres árosa 
basssleta, kamaraénekes hétfőn este 8 
órakor a városi szinházban dal és áriaestélyt 
rendez F'elhivjuk zenekedvelő olvasóink fi­
gyelmét erre a rendkivül ritka művészi ese 
mónyre. D' Arin Beljanin a szó legteljesebb 
értelmében vett nagy művész. Pompás anya 
gu és nagyszerű dinamikájú hanggal rendel­
kezik, mely öblös és csengő, szárnyaló és 
meleg énektudása művészi, előadó képessége 
páratlan. A szentpétervári operának éveken 
keresztül első basszistája volt. Jelenleg hang 
verseny körúton aratja nagy sikereit. Ez a 
vérbeli, igazi nagy művész megérdem'i a kö­
zönség szeretetét és pártoiását.

— Megszigorítják az iparigazol­
ványok kiadását, A népjóléti miniszté­
rium újabban az ipartörvény olyan módosí­
tásán dolgozik, amely az iparigazolványok 
kiadásának megszigorítását célozza. Intenciója 
az, hogy iparigazolványt csak olyan egyén 
kaphasson, aki Ingalább 3 évig táruló, utáuna 
3 évig munkás volt és a mestervizsgát siker 
rel tette le.

— Autó és a villamososzlop. Köny- 
nyen tragikusan végződhető baleset történt 
hétfőn este a báti parton, a kórház közeié 
ben. Kovács János a Domov biztositó társa 
ság lévai vezetője és dr. Vlcsek Ferenc ügy­
véd a napokban Léván letelepedett (báró) 
Majthényi Lajos autóján érkeztek a kör­
nyékről Lévára. A báti parton az autóval 
szembe jött egy kocsi, melynek a sofför sza­
bályszerűen kitért, azonban a nedves talajon 
az autó kereke megcsúszott és neki ment 
egy villamososzlopnak. Véletlen szerencse 
folytán az oszlop már korhadt volt és igy 
engedett a nekilendülő autónak és a villamos­
vezeték kedvező befolyása következtében még 
az oszlop eldülése is olyan módon történt, 
hogy abból baj nem származott Azonban az 
sutó az erős lendülés következtében két 
kerekével az ulmenti árokba csúszott. V esek 
Ferenc nevetve lépett ki az tutóból A jó­
kedvre meg is volt az oka, mert immár 
másodízben menekült meg testi épségével 
autószerencsétlenségből. A soffőrnek sem 
esett baja, azonban Kovács János mellkasán 
valószínűen az autó ülése érzékeny zúzódást 
okozott. Lakására szállították, ahol orvosi 
kezelés alá vették A kocsiban is kár történt.

— Eltűnt egy suszterinas. Orosz­
kán október 9 én eltűnt Mészáros Lajos 16 
éves cipészinas és azóta nem adott életjelt. 
Okát nem tudja sem családja, Bem munka­
adója.

— Detektlvnek adta ki magát és 
lopott. Kovács István 25 éves perlepi szár­
mazású kovácssegéd Nagykálnán verebélyi 
detektivnek adta ki magát s ilyen módon 
többeket megkörnyékezett. Nagy Vince ottani 
fuvarost és Szlanyina Rezső mészáros segé­
det meglopta. Tárcát kisebb összeggel, két 
lópasszust, továbbá katonai igazolványt lo 
pott. Nem lehetetlen, hogy ezeket további 
szélhámosságra fogja felhasználni. A tolvaj 
áldetektiv megszökött a lopás után s most 
körözik.

— Vigyázzunk az Otkoronásokra. 
Rózsahegyen gyanús ötkoronásokra akadt 
egy kereskedő A körmöcbányai pénzverdé­
ben megállapították, hogy hamis. Cin és ón­
keverékből készült s elég jól sikerült hami­
sítvány. Tompa pengéséről megismerhető.

— Készülnek az űl tlxfliléresek. 
A körmöcbányai pénzverdében ezidőszerint 
tízmillió darab tizfillérest vernek. A munka 
tiz gépen történik, amelyeknek teljesítőképes­
sége naponta 140.000 darab Ezek a gépek 
állították elő az öt'illéreseket és az ötkoro­
násokat. Az ötkoronások verését egy időre 
abba kellett hagyni mert a tizfilléresek verése 
sürgősebb, miután aprópénz kevés van. Egy- 
koronást pedig 95 millió darabot vertek és 
továbt í 2 millió darabnak kell még elkészülni. 
Az elkészült mennyiséget a Nemzeti Bank 
utasítására ládákban egyenesen a bank fiók­
jainak küldik el. A körmöcbányai pénzverde 
ezenkivül a különböző magánvállalatok jel­
vényeinek előállításával is foglalkozik.
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— Mesrkeidö'dtak a lopások. Az 
ősszel beköszöntött a tolvajlások szezonja is 
A csendörség már számos lopási esetben 
nyomoz A többek között László Péter ga- 
ramlöki gazda földjéről 16 mélermázsa luko 
ricát elloptak még a múlt hónapban. A csend 
őrség most kiderítette, hogy a tolvajok baj­
kai cigányok voltak Négyüket letartóztatták 
és megbüntetés végett a lévai járásbíróság­
nak átadták. Hit métermázsa kukoricit a 
határban elrejtve megtaláltak, a többit már 
eladták.

— Betörés. Weisz József gabonakeres 
kedö Báthi u cai magtárába csütörtök virra­
dóra ismeretlen tettesek a raktár képezde- 
felöli vasrácsos ablakát kifeszitették és azon 
keresztül lóheremagot és más gabonanemüt 
több ezer korona értékben elloptak. A nyo­
mozás folyik.

— 'Félmillió hektoliter lesz az idei 
magyar borfetestag Magánjelentések nyo­
mán kialakult becslés szerint az idei ma­
gyar bortermés megfogja haladni a két millió 
hektolitert, amiből mintegy félmillió lesz az 
exportfelesleg. A felesleg külföldi értékesítése 
nagy nehézségekbe ütközik, mert a belföldi 
árak.a kereskedők szerint túlságosan maeasak.

— Mozi Ma vasárnap, f. hó 30 án 
délután fél 6 és este fél 9 órai előadásban 
megismétlik „Apa kerestetik" cimü 6 felvo 
írásos vigjáték bemutatását. A darab tárgya 
egy nagyon kedves, mulatságos szerelmi tör­
ténet. A főszerepet L'an Harvey alakítja. A 
gyönyörű film üfa filmgyár remekműve. — 
Kedden, nov. 1-én „üt a dicsőséghez* cimü 
7 felvonásos drámát vetítik le. Hatalmas le­
győzhetetlen szenvedélyek vivják kíméletlen, 
izgalmas harcukat ebben a darabban A fő­
szerepet Dagover Lie, Kupler Margaret és 
Mierendorf Hans alakúja — Csüiörtökön, 
november 3-án a „Pokolhajó* cimü 6 felvo­
násos szenzációs filmet fogják bemutatni. 
Tengerész életből vették a nagyhatású, izgal­
mas történet tárgyát. A tenger végtelen szép­
sége annyira leköti a nézőt, hogy nem tud 
szabadulni a felvételek csodás hatása alól. 
Főszerepet Claise Adams és Rulh Ince ját 1 
szák. — Szombaton és vasárnap, nov. 5 én 
és 6 án „A mulató Pária* cimü 6 felvonásos 
vígjátékot mutatják be.

Orvosi hír. Dr. Liebermann Ernő a bel 
gyógyászati, valamint a bőr- és nemi bajok 
klinikáinak v orvosa, rendelőjét f. hó ló én 
Húrban (Deák Ferenc) ucca 16 számú házba 
helyezte át, (a közjegyzői iroda melletti házba )

Orvosi laboratórium vegyi analyzisek és 
mikroskópiai vizsgálatok. — Elektropfysikai 
gyógymód Mesterséges naprény- (Quarclámp«) 
kezelések.

— Legújabb tipusu „REMINGTON* 
Írógép 2400 — koronáért kapható NYITRAI 
és TÁRSA könyvkereskedésében Láván.

Dr. Sós László szülész-, nőorvos-, 
operateur rendelőjét f. év március hó 1-től 
a Vojenaká ul. 2. sz. (Boros féle) házba fldsz. 
helyezte át. Diathermiás kezelések. (Telefon 
szám 84)

Gummlharlsnyák, haskötők, sérv­
kötők, mentőszekrények. Gazdasági és ipari 
vegyszerek. Háztartási cikkek. Illatszerek. 
Bőr- és díszműáruk. Fotografáló cikkek. Szem­
üvegek és evikkerek egyedüli o'csó és meg­
bízható cég: PICK ENDRE, corzó nagy 
drogéria Levice.

Jótékonyság.
Vendéglősök és kávésok országos egye­

sületének levicei alosztálya Hrdina Lajosné 
elhalálozása alkalmából koszorú megváltás 
címén 50 koronát adományozott a tüdőbeteg 
gondozó intézetnek. — Ka npfner Lipót ur 
25 koronát adományozott a tüdőbeteg gon­
dozó intézetnek. Fogadják a tisztelt adakozók 
intézelünk hálás köszönetét és elismerését. 
Freier Árminná úrnő és fia Hontvarsányból 
3 zsák krumplit küldtek a tüdőbeteg gondozó 
intézetnek, melyet gondozottjaink közt szét 
osztottunk és a megajándékozottak nevében 
is hálásan megköszönünk.

Dr. Frommtr Ignácz

Köszönet nyilvánítás.
Mindazon jóbarátoknak s ismerősöknek, 

kik felejthetetlen s forrón szeretett hitvesem 
halála által ért pótolhatatlan veszteségemben 
részvétükkel vagy megjelenésükkel osztoztak 
vigaszta hatatlan fájdalmamban ezúton feje­
zem ki há ás köszonetem.

Léva, 1927. okt. 22.
Hrdina Lajos.

Köszönet nyilván tás.
Mindazon jóbarátok és ismerősök, akik 

felejthetetlen drága leányom, illetve testvérünk 
elhunytéval ért mély fájdalmunkban meg­
jelenésükkel vagy részvétkifejezésükkel osz­
toztak, ezúton fogadják köszönetünket.

Léva, 1927 okt 22
Jeszenszky család.

Köszönet nyilvánítás.
Mindazon rokonoknak és ismerősöknek 

kik felejthetetlen édesanyánk elhunyta alkal­
mával mélységes fájdalmunkat részvétükkel 
enyhíteni szívesek voltak, fogadják hálás 
köszönetünket.

Németh család.

Köszönet nyilvánítás
Egy bírói tárgyalás alkalmával magát 

megnevezni nem akaró felek Sandner jbiró 
ur utján 100 kor.-t és 50 kor t, összesen : 
150 kororát ajánlottak fel az Árvaház javára.

Köszönettel átvettük:

Árvav Jövsefué 
nőegyleti alelnöknő

Az anyakönyvi hivatal belegyzáse
1927. október bó 23-tól, — október bó 30-ig.

Születés
Konc József Marko Mária fin József — Sebő 

János Oberfranz Anna fiú László József István.
Házasság.

Jakubtk András Tokár Irén rkat. — Pásztor 
Lajos Jakubik Erz-ébet rkat — Bömhéc Miklós 
Sitnovics Erzsébet rkat. — Sacher Károly Tenen- 
bauni Irén izr. — Tóth Antal Alajos József Schmidt- 
berger Margit Amelia rkat.

Halálozás.
Slusny Mátyás 46 éves — Wertheimer Izidor- 

né Diamant Adél 41 éves — Szép Zsigmond 46 
éves — Bugár Cecília 18 éves — Loviöák Matej 
56 éves — Hegedűs Míhályné Tóth Eszter 35 
éves — Valent Imre 52 éves — Petrik Ferenc 74 
éves — özv. Pollák Ernöné Steiner Regina 67 éves.

Gabonaárak :
Levice, 1927. október hó 29 én

Búza — — 100 kgr. 217 — 218 kor.
Rozs — — „ — 205 n

Árpa — — „ 150 — 170 ■
Zab — — „ - 160 ■
Kukorica uj morzsolt , 120 — 135 •
Bab — — 180 - 190 •
Lóheremag — , 1000 - 1250 n

VALUTAÁRFOLYAMOK
Barsmegyei Népbank Levice, jelentése

ölet. ölet, 
aa-én: S©-®zl:

100 pengő — —
100 osztrák scbiiling

— 685 — 
473'90

583 —
470 —

1 angol font — — — 163 80 163 20
1 amerikai dollár — 33 40 33 4 J

100 svájci frank — — 648 50 649 —
100 francia frank — — 129 80 128 —
100 líra — — — — 183 — 182-80
100 német márka — — 802 20 801 -
100 dinár — — — — 68 60 68 50
100 lei — — — — 20 60 19 20

Bérfizetési Jegyzék a munka­
adók részére az expozitura által fel­
fektetett legújabb minta szerint, 50 
lapos block 8— Ke-ért kapható 
Nyitrai és Társa üzletében.

Beköltözhető Cim a kiadóban. 1407

Városi nyilvános munkaközvetítő 
hivatal a levicei járás területére.

Munkát keresnek.
4 földmunkás, 3 nős conventiós béres, 1 nős 

gépészkovács urasagboz, 2 cipész, 1 uriszabó, 1 
molnár, 2 háziszolga, 1 gepirónő

Munkát kapnak:
1 gépészkovács urasághoz, 1 bognár nős ura­

sághoz, 1 asztaliinas, 1 tanulónő cipőfelsőrész ké- 
! szitéshez, 1 molnartanonc, 2 nőtlen gazdasági cse­

léd vidékre.

SPORT.
L T. F. — Nitrai Atlétikai Club 5:3 (2:2) 

okt 23-án. Biró : Beinrohr
Borult időben, de lelkes közönség előtt 

, játszotta le a saison legizgalmasabb mérkő­
zését a fenti két csapat. Amit csak a leg- 
rajongóbb L T. E istak reméltek, Léva meg- 

, verte Nyitrat es ezzel olyan győzelmet aiatott, 
ame.yet mindenütt Szlovenszkóban nagyra 

I értékelnek. Nyitra elbizakodottan ment a 
i küzdelemb i és ennek, valamint az L T E. 

jó kondíciójának és lelkes győzniakarasauak 
végül is L T E győzelmét kellett hoznia. 
Mindjárt az elején rendkívül heves irammal 
kezdenek a lévaiak, amit Nyitra csak fokoza­
tosan tud átvenni Az első támadásokat a 
lévai bal szárny vezeti és nagy lendületének 
a nyitrai közvetlen védelem alig tud ellent- 
állani Majd Nyitra is szóhoz jut és egymás­
után esik két vezető és két ktegyeDlitö gól. 
A 30-ik percben Steiner indokolatlanul és 
önként kiáll és L T E. 10 emberrel küzd 
tovább Félidő után Dalmady all be, ki min­
den dicséretet megérdemel, mert előzőleg 
már egy mérkőzést lejátszott — Mikor 4 : 3 ra 
áll a játék, H íva összeütközik Kohnual a 
nyitraiak centerével, minek következtében 
Hlivát a biró kiállítja és szigorított szabad 
ruráBt ítél, melyoek megtörténte e ölt a já­
tékosok 2 és ■/, percig vitatkoznak. Kurucz 

| állt be a kapuba és gyönyörű védéseket mu 
I látott be. Egy tizenegyes alkalmával a nyit- 
i raiak csapatkapitánya Tak-tcs egy nyitrai 
i játékost fegyelmezetlen viselkedéséért önként 
' kiállított. LTE egy gólját tizenegyesből 
; érte el, de meg kell jegyeznünk, hogy egy 
, másik tizenegyest pedig kapufának lőtt Áz 

utolsó percekben lövi L T. E 5 ik gólját, 
melyet percekig tartó és szűnni nem akaró 
lelkes taps és éljenzés követett. Nyitrától ki­
váltak a két Hauák, Takács, Kohu és a gyors 
jobb szélső. Lévának minden egyes embere 

1 külön dicséretet érdemel. Hliva impozáns 
stílusával, Kurucz jó helyezkedésével és sze­
relésével, Misáik biztos rúgásával a védelem 
oszlopai voltak. A fedezet sor Molnár, — 
Tibor, — Dalmady összeállilásban az idény 
legszebb játékát produkálta, különösen a 
második félidőben Hanák lefogásával tett 
na/y szolgálatot a csapatnak. A csatársor 
fürgén és ésszerűen mozgott, néha azonban 

I egyes tagjai túl soká tartották magúknál a 
labdát, de viszont mindegyik csatár gyönyörű 
lövéseket küldött a kapura. Schulcz Pali szép 
lefutásaival, Korpás néháoy lövésével, Rulicz 
ésszerű labdaosztogatásával, Tulák nagy át­
törő képességével, Kiss rendkívüli igyekeze­
tével nagy hasznára voltak a csapatnak és 
oroszlán részük van a győzelem kivívásában.

E özőleg Rudá Hviezda 1. — LTE. 
Ib 2 : 0 (1 : 0) Biró : Müller LTE. 1b 6 
tartalékkal játszott és ennek köszönheti ve­
reségét. A Vörös Csillag játékosai javuló fór 
máról tettek bizonyságot. Délelőtt „Boy* 
Törekvés C ub Kombinált — L. T E Ifjúsági 
4:1 (0:1) Biró : Rulicz és Baranya. Az 
ifjúságiak az első félidőben jól tartották ma 
gutát, de a második félidőben az erősebb 
fizikumú játékosok előtt meg kellett hajolniok.

Október 28. a L. T. E. nagy napja I
L T. E — Gilántai Sport Egyesület 5:0 

(3.0) A második osztály vezető egyesületét 
könnyen győzte le kivaló formában levő L. 
T- E együttese. — Len szép játék volt, 
melynek legnagyobb r-szében L T. E csa­
pata volt fölényben. Két gólt Rulicz lőtt, a 
többieken Korpás, Kiss és Tulák osztozkod­
tak H iva kevés do gat kifogástalanul végezte, 
Kurucz jó helyezkedéseivel és szereléseivel, 
Missik felszabadító rúgásaival és szabályos 
belemenéseivel, Molnár aggilitásával és labda­
biztosságával Tibor naiy jatékkészségével és 
fáradhatatlanságéval Dalmady szép szökte- 



1927 október 30
6 BARS

téseivel és nyugodtságával. Schu’cz I *ali ön 
zetlenségével és szép beadásaival járultak 
hozzá a csapat ismételt nagy győzelméhez. 
Biró : Boros volt.

L T. E /. b — nBoyu Törekvés Club l. 
Biró: Herczfeld. 3 0 (1:0) L T. E. második 
csapata szép kombinációs játékot mutatott 
és technikai felsöbbsége révén teljesen meg­
érdemelte a győzelmet. — A „Boy“ Törek­
vés elég jól játszott, de nem tudta megaka­
dályozni a győzelmet. — L T. E. I. b igy 
állt fel : Szolt — Mikus, Boldis — Schu'cz I., 
(Soltész), Steiner. Schuícz II — Koperniczky, 
Berkovics, Hódosi, Widder, Taby.

30-án a L F G. — Vörös Csillag S K 
játszik a pályán — November 1 én Vörös 
Csillag S. K. — L. T. E. I játszanak.

ex 1550/1927. Óís, E. 764/ 927.

Licitaény óznám.
Podpísany vyslany súdny exekútor tymto na 

známost dáva, ze následkom vyroku levického 
okresného súdu éislo E 764-1927 k dobru exek­
venta Adolf Braun zastupovaného pravotárom 
Dr Simuel Szilárd oproti exekvovanému — —
ntsledkcm uhradzovacej exekúcie, nariadenej do 
vysky 1517 Ke 90 hal poziadavky na kapitále a 
prisl, na movitosti obzalovanému zhabané a na 
1613 Ke. — hal. odhadnuté vyre kom levického 
okresného súdu éis. E 764—1927, licitácia sa naria 
dila, Táto aj do vysky pohtadávky predoslych ale­
bo supersekvestru úcich — nakohco by tito zakón- 
neho zálozného práva boli obsiahli — na byte 
obzalovaného v Leviciách s lehotu o »/2 1T hodine 
dopol dna 3 novembra 1927. sa bude odbavovaf 
kedze súdobne zhabané kosele, postel, kabáty, 
knihy, vankiís, a iné movitosti najviac sfubujű- 
cemu pri plateni hot>vymi, v pádé potreby aj pod 
odhadnou cenou budú vypredané.

Vyzyva ú sa vsetci, ktorí z kúpnej ceny dra- 
zobnych movitosti nároky májú na zaspokojenie 
pred pohfadávkou exekventa — nakoiko by ja pre 
nich exekvovanie prv bolo sta'o a to z exekúcnej 
zápisnice nevysvitá — aby zahlásenie svojej pred 
ncsti do zaé atku drazby u podpísaného exekút ra 
vybavit nezameskali

Zákonná lehotá sa odo dna po vyvesení oz­
namu na tabuli súdu pocíta.

Levice, 10. okt, 1927
ARTÚR TÓTII 
súdny exekútor.

Őís. m 1549/1927. Cis E 907/1927.

Licitaény óznám.
Podpísany vyslany súdny exekútor tymto na 

známost’ dáva, ze následkom vyroku levického 
okresneho súdu éislo E 907/1927 k d bru exek­
venta Verband dér Stickerei fabrik zastupova­
ného pravotárom Dr Alexander Tóth — —
— — — následk m uhradzovacej exekúcie natia- 
denej do vysky 2465 Ké. 55 hal. poziadavky na 
kapitále a prísl, na movitosti obzalovanému zha­
bané a na 3200.— Ke. odhadnuté vyrokom levic­
kého okresného súdu éís. E 907/1927. licitácia 
sa nariadila. Táto aj do vysky pohladávky predos­
lych alebo suj ersekvestrujúcich — nakoiko by títo 
zákonného zálozného práva boli obsiahli — na 
byte obzalovaného v Leviciách s lehotu o // 
hodine dopol dha 3 novembra 1927 sa bude odba- 
vovat' kedze súdobne zhabané kravatty, puncochy, 
kosele, a iné movitosti najviac sfubujúcemu pri 
platení hotovymi, v pádé potreby aj p< d odhadnou 
cenou budú vypredané.

Vyzyvajú sa vsetci, ktorí z kúpnej ceny dra 
zobnych movitosti nároky májú na zaspokojenie 
pred pohTadávkou exekventa — nakoiko by sa 
pre nich exekvovanie prv bolo stalo a to z exe- 
kúéncj zápisnice nevysvitá — aby zahlásenie 
svojej prednosti d > zaciatku draiby u podpísaného 
exekútora vybavit’ nezameskali.

Zákonná lehotá sa odo dna po vyvesení oz­
namu na tabuli súdu poéíta.

Levice, 10 okt. 19*7.
ARTÚR TÓTH 
sudny exekútorgy-----  ----

Tűzifa szén és koksz 
vagon tételben és kicsiben 

házhoz szállítva kapható

SZAÜER IZIDOR és MÓR cégnél
LEVICÉN. Telefon 15.

Naponta friss hrawa,öl,eGrapkpí 
Józsefnénál Léva s egyben értesítem t vevő 
imet, hogy mivel a nagy kaput beépítették, 
ezentúl csak a kis kapün Lakatos (Eötvös) 
u'ca 1 szám alatt van a bejárás Ugyanott 
egy nagy ebédlő asztal keményfából eladó. 

A1.il,.: villákkal szemben körülbe'ülKfiLKál 800 □ öl terjedelmű föld­
terület eladó. Venni szándékozók özv. 
VOSZTRUIIA GYÖRGYNÉ, tulajdonosnál 
(Bati utca) értekezhetnek 1406
*7 avi/vrv'e ! Egy bécsi fekete félkaiü jó- faiOHgOxÉL ! karban levő zongora azonnal 
eladó kedvező áron. Érdeklődni a kiadóban.

T_±-n;_lehetőleg szlovákul be- Intelligens, szélö leányt keresek 
4. elerniala fiam mellé délután 2— 7 órára. 
Cim a kiadóban. 1411

J 1 Árok utca végén újonnan épült f'laU.O ház, mely áll 2 Bzoba, konyha, 
előszoba, fürdőszoba, spajz Azonnal beköl­
tözhető. Érdeklődni lehet SLEHÉR JÁNOS, 
kőművesmesternél Ladányi u 45. sz. Levice.

T/TaJaws barátságos kis ház és egy lYlOaem, nagyobb ház Léván a bel­
városban eladó, vétel esetén beköltözhető. 
Cim a kiadóhivatalban. 1413 

Mm Jourdán tisztelettel értesíti a 
hölgyközönséget,

hogy varrodáját Újtelepről november 1-től 
Barsi-ulca 1. b szám alá helyezi át. 1412

Ke Uniljm, mit itt a hidegI* 

hanem rendeljen 
azonnal príma száraz 
bükkfát, KOKSZOT, 
POROSZ SZALON­
SZENET es FASZENET

HERZKA ZSIGMOND 
Telefon 50. CZÉGNÉL Telefon 50 

ahol a legpontosabban házhoz szállítják, 
q-ként 4 zsákban a legolcsóbb napi áron.

Nagyobb vételnél árkedvezmény. 
Megrendelhető : WEISZ IGNÁCZ lüszertizletében Is.

Medzihradszky
modem ezűcsmester

LEVICE, Kossuth u. 8.
o —---- ------- c>

Vállalom az összes szűcsmunkák 
szakszerű készítését- és javítását 
Szőrmebundák átalakitását, 
valamint uj szőrmebundák a 
legmodernebb kivitelben 
mérték szerint készülnek 
Szőrmékben dús választék 

(Tanuló fiú felvétetik I)

TTS-Já 2 szoba, 1 konyha, 1 raktár XxlaUíQ nagy mellék helyiségekkel Cim 
14P4 a kiadóban.

Református Két művészies kivitelű 
márvány Urasztal eladó. Lőwinger Frigyes, 
kőfaragó Léván. 1373

TS étftfl'IV1'* * 8 móregmentes patkány, „XvaLUPclX egér irtószer már Léván 
Kapható I Vezérképviselet Slovenskóra és 
Ruainskíra : SMOGROVIGS ÁRPÁD gyógy­
szertára Léva, Főtér. Viszonteladóknak ere­
deti gyári áron

KINŐ—APOLLO—MOZI
Vasárnap, okt. 30 án '/» 6 és */« 9 óra

APA KERESTETIK
vígjáték 8 felv.

Főszerepben : LILIAN HARVEY és 
HARRY HALM.

Kedden, nov. 1-én csak ‘/s 9 órakor

Ót a dicsőséghez
Dráma 7 felv.

Főszerepben: DAGOVER LILI.

Csütörtökön, nov. 3-án ’/« 9 órakor

A POKOLHAJÓ.
Jack Lödön regénye után 6 felv

Főszerepben : RALPH INCE és 
CLAIRE ADAMS.

Szombaton, nov 5-ón ’/a 9 órakor
héiletben

Vasárnap, nov. 6 án */b 6 és ‘/a 9 órakor

A mulató Paris
6 felvonásban.

Főszerepben : CLAIRE ROMMER, 
CARL AUEN és SZÖREGHY GYULA.

Könyörüljünk aa ÁrvAkon l

Hétfőn, nov. 7-én pont ’/« 5 órakor
1-2-3 koronás beléptidij mellett

nagy vig

gyermek előadás.
Este pont ‘/a 9 órakor

A halál ura
(avagy A repülő ördög)

Dráma 6 felvonásban.
Főszerepben : FRED SOLM.

Jegyek elővételben : Nyitrai ős Társónál

9V Bérlet szünet. “W8
November havi műsor:

8 án Syejk a jó katona. 10-én Ae ezredes 
úr három leánya. 12 — 13 án Strogoff 
Mihály 1. rész. 15 —16-án Strogoff Mihály 
II. rése. 17-én Marosa katonája. 19-20- 
án A prúter hercegnője 22—23—24-én 
Faust. 26 - 27 én Nyomorultak J. rése.

29-30-án Nyomorultak 11. rése.
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POSTACSOMAGOKNAK alkalmas ládák eladók. 
Cim a kiadóhivatalban. BAROSKA Levice, Kálnai u 5. sz.

Megérkeztek Párisi modellek a legújabb divat szerint. 
Női és gyermek Jumperek. kötött kabátok, harisnyák, keztyük. 
“agy választék menyasszonyi koszorúk, fátyolyok és Női fehér­
neműkben. iW~ Bébé kelengyék minden minőségben.

Fehér Soma divatüzletében Levicén.

mechanikus és puskamüves.

Varrógépek, 
kerékpárok, gramofonok, 
lemezek nagy választék 
bán, előnyös fizetési fel­

tételek mellett I
Szakszerű javító műhely I

ALAPITTATOTT 
1902 ÉVBEN.

Fénykép nagyítások, 
menyasszonyi, családi, gyer­
mek, csoport v. m. porcel- 

lánba égetetett fényképek a 

legtökéletesebb kivitelben

NAGY ARTHDR 
modern Foto műhelyében

——  készülnek. =- 
LÉVA, Kálvin-udvar II. emelet.

ESTI VILLANYFELVÉTELEKET 

bármelyik bejelentett órában eszközlök.

RAOIO-CENTRAL
KERN TESTVEREK

— fűszer-, gyarmatáru- és vasáruháza —
ELEKTROTECHNIKAI és MŰSZAKI SZAKÜZLET

Az első és egyedüli minist, koncessionált
RÁDIÓ SZAKÜZLET

ALAPITTATOTT 1881. LEVICE-LÉVA. TELEFON SZÁM 14

IZZADAS ELLEN! Egyedüli bevásárlási forrás
a legjobb gyártmányú Rádió felvevő készülékekben.

A világhírű TUNGSRAM-WESTERN ELEKTRICDIS?INF£CTÍON 3OAP 
pco PAZE.

DCKL/kCH JEL HÓUL? 

HAND UND FUXT
GÉGÉN

SCMWEISS

(ÍEŰEN
_ .^UTJUCKÉN

bENERAL-DEPOT iDUNAJJKA-DONAU 
DROGÉRIA, BRATISlAVA-KRl'ZOVA 35.

KAPHATÓ: GYÓGYSZERTÁRBAN, DROGÉRIÁBAN 
PARFÜMÉRIÁBAN.

rádió készülékek egyedárusitAsa és gyári képviselete.

Fölerakat LEVICE és vidékére: 
WEINBERGER & SZEKAN gyógyszertár.

Amerikai tipusu
3 lámpás készülékek

7 lámpás super- 
heterodynek.

Egy lámpás Tung­
sram és három­

lámpás Push Puli 
erősítő készülékek.

Soffőr tanfolyam 
megkezdődik november 
hó elsején, jelentkezni már 
lehet amatőr és hivatásos 

vizsgák előkészítésére

PORUBSZKY FERENC
instruktor

Léva, Mártonffi u. 5. alatt.

2hZlű.tLely áthelyezés.
Van szerencsém a n. é. közön­
ség becses tudomására adni, 

hogy 1910. óta fennálló 

szabó műhelyemet 
Petőfi utca 8 ez. alól Ladányi 
utca 31. szám alá salát házamba 

helyeztem át.
FőtÖrekvésem oda fog irányulni, hogy 
n. b. megbízóimnak a legkényesebb 
ízlését is kielégíthessem. — Mérték 
vétel végett készséggel házhoz megyek 

Kiváló tisztelettel 
ÁBRAHAM PÁL. 

FÉRFI SZABÓ.

Telefunken Alfa 2 lámpás
Telefunken Béta 3 lámpás 

olcsó rádió készülékek.

3 lámpás Telefunken reflex 
kapcsolású hangszóróval 

működő rádió készülékek
Nagy választék azonkívül elsőrendű gyártmányú egy, kettő, három 

és négylámpás készülékekben.
Ötlámpás neutrodyn készülék Lőwe-féle többszörös lámpával, 
valamint készülékek összeállításához összes alkatrészek előfúrt 

ebonittal, kapcsolási és épitési rajzzal. 
Háromlámpás Arcolette ellenállás erősítők.

Tungsram, Philips, Telefunken, Kremeneczky, Valvo, Helicon lámpák. 
Különféle elsőrendű hangszórók és fejhallgatók gyári árban.

Amatőröknek az összes concessioköteles alkatrészek 
a legjutányosabb árban, szaktanácsok díjtalanul.

Állandóan friss anod elemek, fűtő és anod akkumulátorok, anod 
készülék magas feszültségű árammal stb. 

Akkumulátorok szakszerű töltéséi legelőnyösebben vállaljuk.
A Tungsram rádió készülékeket díjmentesen szereljük és azokat 

vételkényszer nélkül bárhol bemutatjuk.
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■ ■ a • • t i _ — legmodernebb divatcikkekHa tájékozva akar lanni akkor keresse fei
G E RT L E R FÜLÖP divatáru üzletét, LÉVÁN.

ÁLLANDÓ NAGY R AKTÁR

Női ruhákban, Blusok, Gyermek és Bakfis ruhák, Jumperek, 
kötött kabátok, női és férfi harisnya, valamint ERCO gyárt­
mányú férfi fehérnemű, nyakkendők és nagy raktár férfi 
PESCHL kalapokban — Bébé kelengyék minden minőségben.

Szolid és pontos kfsso'gá’áa I

Művészi felvételeket,
Fénykép nagyításokat, 

kifakult fényképekről szép új képeket 
Porcellánba égetett fényképeket. 
Amateur lemezekről nagyításokat 

minden méretben. •
Este villanyfelvételeket 

ée minden e szakmába vágó 
munkákat készit 

borult időben is 

ifj. LAUFER BÉLA 
FÉNYKÉPÉSZ 

POSTA TT. ÍO.
EZÜST ÉREMMEL KITÜNTETVE

ÜZLET ÁTHELYEZÉS.
Tisztelettel értesítem a n. b. vevöközönséget, hogy 

Férfi, szövet- és szabó Leélték: üzletemet 
Nov. első felétől a Müller féle épületbe helyezem át.

TISZTELETTEL ENóEL SÁNPOR.

i Gnome-Rhone francia 
és Omega angol

Motorkerékpárok képviselete

0

üj hprsó raktár, 
érc- és fa koporsókban nagy 
választék, sírkoszorúk, szem­
födelek, összes temetkezési cik­
kek dús választékban és olcsó 

úrban kaphatók.
AtSÁRPy ZSIŐMONP, 

épület- és bútor asztalos 
LEVICE, SZEPESSy U. 10. SZ.

r

Autóbenzin és
„Gáltól" autoolaj lerakata

Lőpor és robbantószer áruda!
Legjobb minőségű

Vadászfegyverek 
töltények, vadászati 

cikkek, állandóan 
nagy választékban I 
BAR OS KA J LEVICE, Kálnai u 5.
meclxa.3allr\x» és p-cLilaca.nm.-ö.'veo.

Philips autolámpik raktára
Gyári lerakat elsőrendű

Traktor petróleumban
és traktor olajokban.

„ROTAREX“ villamos porszivógépek.

KERN TESTVÉREK
áruházában

LEVICE - LÉVA

Telefon : 14.
0

Nyitrai és Társa könyvnyomdája Levice—Léva,


